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La séance ' est oTaverte à 10 h 30 

QUESTION DES POUVOIRS 

M. ZORIHE (Union des Républiques s o c i a l i s t e s soviétiques) demande qui on " l u i 
explique p o ^ q u o i i l y a dans l a s a l l e de réunion une plaque portant l e nom -du • 
Kampuchea démocratique, •alors q u ' i l est de notoriété .publiq.ue....qu'..aucun gouvernement 
n i E t a t de ce nom n'existe à l ' h e i i r e a c t u e l l e . I l y a seulement l a République 
populaire du Kampuchea, dont l e Gouvernement contrôle l a totalité du t e r r i t o i r e du pays, 
a été reconnu par un c e r t a i n nombre d'Etats et joue un rôle a c t i f s u r l a scène 
i n t e r n a t i o n a l e . 

2. Le PRESIDENT d i t que s'étant enquia de l ' a f f a i r e q u i préoccupe l e représentant 
de l'Union soviétique, i l a été informé q u ' i l n'était pas de l a compétence des organes 
des Nations Unies de prendre гше décision au s u j e t des pouvoirs des gouvernements 
représentés à l e u r s réunions en qualité de membres ou d'observateurs. En p a r e i l cas, 
l e s organes s u b s i d i a i r e s doivent se conformer aux décisions de l'Assemblée générale. 
Puisque l'Assemblée générale a accepté l e s pouvoirs des représentants du Kampuchea 
démocratique et q u ' i l n'y a eu aucun changement à cet égard depuis l a trente-troisième 
session de l'Assemblée, l e Gouvernement reconnu par l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies 
e s t c e l u i du Kampuchea démocratique. 

3. M. van ВОVEN ( D i r e c t e u r de l a D i v i s i o n des d r o i t s de l'homme) d i t que l e 
Secrétariat a reçu гше note du Ministère des a f f a i r e s étrangères du Kampuchea démocra­
tique f a i s a n t s a v o i r q u ' i l e n v e r r a i t une délégation pour p a r t i c i p e r aux travaux de l a 
Commission en qualité d'observateur et donnant l e s noms des membres de cette délégation. 
La délégation de l'Union soviétique a f a i t une déclaration indiquant en substance que 
le Gouvernement du Kampuchea démocratique ne devait p l u s être considéré comme l e 
gouvernement effectivement au pouvoir dans l e pays e t q u ' i l ne f a l l a i t donc'pas l u i 
permettre de p a r t i c i p e r à l a se s s i o n en qualité d'observateur. La s i t u a t i o n peut être 
qualifiée de différend quant au gouvernement légalement habilité à représenter l e pays 
et i l semble que l a résolution 396 (V) adoptée l e 14 décembre 1950 par l'Assemblée 
générale s o i t a p p l i c a b l e dans ce cas, 

4. La même question s'est posée au début de l'année au C o n s e i l de sécurité. A 
cett e occasion, i l a été déclaré, au nom du Secrétaire général, que l'Assemblée 
générale, à sa trente-troisième s e s s i o n , a v a i t accepté l e s pouvoirs de l a délégation 
du Kampuchea démocratique, l e s q u e l s émanaient de l'autorité ayant annoncé sa p a r t i c i ­
p a t i o n à l a session en cours. 

5. I l s ' a g i t de s a v o i r s i l a Commission d o i t se conformer à l a p o s i t i o n et aux 
décisions du C o n s e i l de sécurité ou adopter une p o s i t i o n différente. Compte tenu 
de l a résolution 596 (v) de l'Assemblée générale et de l a pratique s u i v i e par 
d'autres organismes des Nations Unies, notamment l e C o n s e i l de sécurité, il.semble-
que l a Commission-n'a pas d'autre choix que d'accepter l e s pouvoirs q u i l u i sont 
présentés. 

6. M. ZORINE (Union des Républiques s o c i a l i s t e s soviétiques) d i t q u ' i l n'a pas 
l ' i n t e n t i o n d'engager une d i s c u s s i o n approfondie sur l e sujet à ce moment. 
To u t e f o i s , i l e s t obligé de déclarer que l e s e x p l i c a t i o n s données par l e Président 
et par l e D i r e c t e t i r de l a D i v i s i o n des d r o i t s de l'homme ne sont S a t i s f a i s a n t e s 
n i pour sa délégation-ni, probablement', pour l'ensemble de l a Commission. C e l l e - c i 
ne s a u r a i t t r a i t e r avec l e s fantômes de régimes antérieurs; e l l e ne d o i t t r a i t e r 
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qu'avec des E t a t s e x i s t a n t réellement et des gouvernements effectivement en f o n c t i o n . 
Les persormes q u i prétendent représenter un gouvernement renversé par l e peuple du 
Kampuchea ne peuvent à aucun t i t r e représenter ce peuple, et cet E t a t , dont l e s seuls 
représentants légitimes sont ceux q u i ont été accrédités par l a République populaire 
du Kampuchea. 

7. Le PRESIDENT d i t que l a délégation du Kampuchea démocratique a demandé à prendre 
l a p a r o l e . T o u t e f o i s , i l estime q u ' i l ne s e r a i t pas souhaitable de prolonger l e débat, 
l e représentant de l'Union soviétique ayant déclaré q u ' i l était disposé à ne pas 
poursTiivre l a question pour l e moment, 

ETUDE DES VIOMTIONS-, DES DROITS DE L'HOM-E SIGNALEES AU CHILI, EN PiRTIGULIER LES CAS 
DE TORTURE ET AUTRES PEIHES OU TRAITEMENTS CRUELS, INHUMAINS OU DEGRADANTS (point 5 
de l'ordre du jour) ( s u i t e ) (E/CN.4/13IO,' E/CN.4/NGO/235; E/CN.4/NGO/239j • 
E/CN,4/NGO/248J А/33/293ТА/З5/З51) 

8. M. POUYOUROS (Chypre) d i t qu'une v a l e u r accrue est accordée aux d r o i t s de 
l'homme en r a i s o n des souffrances i n d i c i b l e s causées par l a v i o l a t i o n f l a g r a n t e et 
massive de ces d r o i t s dans l e monde e n t i e r . Les peuples du monde ont placé l e t i r s 
e s p o i r s légitimes dans l e s Nations Unies et ses organes, qui ont l e d e v o i r d'encou­
rager une a c t i o n concertée v i s a n t à mettre immédiatement et définitivement tm term.e à 
ces v i o l a t i o n s . Le f a i t que, de plu s en p l u s , l'hmanité réclame xme v i e où l a dignité 
inhérente à l a personne humaine s o i t respectée et protégée rend d'autant p l u s impérieuse 
pour l a Commission l a nécessité de consacrer toute l ' a t t e n t i o n voulue aux v i o l a t i o n s 
des d r o i t s de l'homme où q u ' e l l e s se prodviisent, La négation des d r o i t s des êtres • 
Нглпаопз co n t i e n t en germe l'instabilité p o l i t i q u e e t s o c i a l e a i n s i que l a guerre et 
l'hostilité. La no t i o n de d r o i t s de l'homme n'est n i a b s t r a i t e n i académique; e l l e 
touche à l a v i e quotidienne de chaque être humain, 

9. La délégation chypriote a été s u r p r i s e et déçue d'apprendre dans l e rapport du 
Groupe de t r a v a i l spécial à l'Assemblée générale (А/33/ЗЗ1) qu'au C h i l i l e s pouvoirs 
c o n s t i t u a n t , législatif et exécutif sont concentrés avx mains du Président et de l a 
Junte de gouvernement q ui est habilitée à m o d i f i e r l a C o n s t i t u t i o n , I l est vraiment 
consternant que de t e l l e s v i o l a t i o n s des p r i n c i p e s e s s e n t i e l s de l a démocratie se 
produisent encore à l a f i n du XXe siècle. Le rapport signale également que, sur l e 
plan j u r i d i q u e , l'état d'urgence, diffère peu de l'état de siège et i l t r a i t e 
notamment de l a poursuite des sévices et de l a t o r t u r e l o r s des i n t e r r o g a t o i r e s , du 
tragique problème humanitaire des personnes disparues et des r e s t r i c t i o n s auxquelles 
sont soumis un c e r t a i n nombre de d r o i t s fondamentaux de l'homme t e l s que l a liberté • 
d'a s s o c i a t i o n et l e s d r o i t s syndicaux, 

10. La délégation chypriote approuve sans réserve l a conclusion du Groupe selon l a q u e l l e 
l e séjour q u ' i l a effectué au C h i l i s'est révélé u t i l e et con s t i t u e un précédent 
dans l a mesure où c'est l a première f o i s qu'un groupe de t r a v a i l a pu enquêter sur place 
sur une s i t u a t i o n q u i met gravement en péril l e s d r o i t s de l'homme. Pour éviter aux 
générations f u t u r e s l e fléau de l a guerre, l a Commission se d o i t d'encourager l e 
respect des d r o i t s de l'homme et des libertés fondamentales de tous l e s peuples et de 
toutes l e s nations et ne d o i t pas hésiter à prendre l e s mesures appropriées chaque f o i s 
que ces d r o i t s sont violés par s u i t e d'une a c t i o n du gouvernement ou d'tme agression, 
d'une occupation ou d'une domination étrangère, A ce propos, l'arme l a plus 
puissante dont disposent l a Commission et l e s Nations Unies dans l e u r ensemble est l a 
capacité q u ' e l l e s ont de dénoncer publiquement toutes l e s v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s des 
d r o i t s fondamentaux de l'homme. Aucun gouvernement n i aucun E t a t n'a l e d r o i t 
d ' a s s e r v i r un peuple et de créer des con d i t i o n s d'existence q u i sont un r e t o u r au 
Moyen-Age, 
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11. M. Po-uyouros félicite l e Président et l e s membres du Groupe de t r a v a i l spécial 
de l e u r objectivité et de l e u r impartialité. Comme l ' a déclaré à l a presse l e 
Président de l a République de Chypre, l e s souffrances endurées par l e peuple 
c h i l i e n sous l e régime d i c t a t o r i a l a c t u e l Sont un s u j e t de grave préoccupation 
pour l e s peuplés épris de paix du monde e n t i e r . Le Président de l a République 
de Chypre a également exprimé l ' e s p o i r que l a l u t t a du peuple c h i l i e n e t - l a 
solidarité mondiale v i e n d r a i e n t à bout de ce régime et permettraient au peuple 
c h i l i e n d'élire son gouvernement de façon démocratique. 

12. M. R Q K O S Z M A / S K I (Pologne) félicite l e Groupe d e - t r a v a i l spécial de l'objectivité 
et de l'impartialité dont i l a f a i t preuve dans son rapport (E/CN . 4 /L5ÍO' q u i f une 
f o i s de plus, démontre à l'évidence que l e s d r o i t s de l'homme sont bafoués au C h i l i . 
Le Groupe a constaté que l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme бевв ce pays était 
toujours l a même que c e l l e q u ' i l a v a i t décrite dans son rapport à l a t r e n t e -
troisième session de üAssemblée générale (А/33/331). En f a i t , i l a noté'que l e 
nombre de cas d ' i n t i m i d a t i o n et d ' a r r e s t a t i o n s pour des ra i s o n s p o l i t i q u e s et 
"de sécurité nationale''' augmentait et que l e s détenus continuaient à s u b i r des 
t o r t u r e s et des mauvais traitements. Le problème des personnes disparues, 
notamment l a découverte récente de cadavres non identifiés dans une fosse commune 
au C h i l i , d e v r a i t continuer à préoccuper au plus haut point l a Commission et 
l'ensemble de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . 

13. Le. maintien, tout à f a i t a r b i t r a i r e , de l'état d'urgence et de l'état de 
siège au C h i l i y réduit considérablement l a jouissance dés d r o i t s fondamentaux 
de l'homme et permet aux autorités c h i l i e n n e s de v i o l e r ces d r o i t s d'une :..manière 
encore plus flagrante.- En.dépit des e f f o r t s de l' O r g a n i s a t i o n des-.Nations Unies 
et de l a pre s s i o n de;,l'opinion publique, l e peuple c h i l i e n se v o i t privé, 
depuis 197З9 <ies libertés et des d r o i t s l e s plus fondamentaux de l'homme.. C'est 
pourquoi l e représentant de l a Pologne estime que l a Commission d e v r a i t continuer 
à s u i v r e l a question de près jusqu'à ce qu'une vérita^bls amélioration de l a 
s i t u a t i o n se produise et i l appuie pleinement l e s conclusions formulées par 
l'Assemblée générale dans sa résolution 33/175• H s e r a i t favorable à l a 
désignation d'un rapporteur spécial pour l a question de l a s i t u a t i o n des d r o i t s 
de l'homme au C h i l i et est prêt à d i s c u t e r l a question de son mandat. 

14. M. LECroGA (Cuba) déclare que l e s chefs m i l i t a i r e s c h i l i e n s continuent à 
appl i q u e r un-régime de t e r r e u r qui s u s c i t e l e dégoût et l a réprobation de l a 
communauté mondiale. C e l l e - c i est profondément choquée par l a p o l i t i q u e de l a 
Junte c o n s i s t a n t à l i v r e r l e C h i l i aux c a p i t a l i s t e s étrangers, à p i l l e r l e s 
ressources que l ' E t a t avait.recouvrées et à accorder délibérément des privilèges 
et des r i c h e s s e s à une infime minorité d ' e x p l o i t e u r s aux dépens du peuple l e q u e l 
est v i c t i m e de l a sous-alimentation et du chômage et ne dispose n i de soins 
médicaux et n i de possibilités d ' i n s t r u c t i o n . A tous ceux qui ont été tués dans 
l e s chambres de t o r t u r e , q u i ont d i s p a r u ou qui ont été maltraités, i l f a u t a j o u t e r 
l e s m i l l i o n s . d e ceux q u i connaissent l a faim et l a maladie, qui ne peuvent pas 
poursuivre, l e u r s études, sans p a r l e r de l a multitude qui v i t dans l ' i n c e r t i t u d e 
quant au présent et à l ' a v e n i r . 

15. Le rapport établi par M. Cassese (E/GIi.4/Sub.2/4l2) f a i t mention de l a 
réduction considérable des. dépenses publiques dans l e domaine s o c i a l , en p a r t i c u l i e r 
pour ce q u i est de l a santé, du logement et de l'éducation. Fidèle servite-ur de 
l'impérialisme, l e .fascisme c h i l i e n ouvre grandes l e s portes au c a p i t a l étranger, 
étouffe tout mouvement po p u l a i r e , gèle l e s s a l a i r e s et d i l a p i d e l e s ressources, 
n a t u r e l l e s du .pays en accordant toutes sortes de garanties aux gros i n v e s t i s s e u r s 
et aux sociétés t r a n s n a t i o n a l e s . Le peuple c h i l i e n s o u f f r e , non seulement de l a 
t o r t u r e et de l ' a s s a s s i n a t , mais a u s s i de l'appauvrissement systématique du pays 
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qui gonfle l e s comptes en banque des complices de l a Junte à l'étranger. Dans l e s 
21 mois qui ont s u i v i l e coup d'Etat, l e p r i x du pain est passé de 11,5 à ; 
I 420 escudos. Les dépenses de santé ont diminué de 60 ̂  et l e s dépenses de 
logement de 80 % entre I97I et 1977. Quant aux crédits accordés aux universités, 
i l s ont, e v x a u s s i , f a i t l ' o b j e t de très f o r t e s compressions. Les p r i x à l a 
consommation sont montés en flèche et l a p o l i t i q u e économique de l a Junte s'est 
t r a d u i t e essentiellement par une ba i s s e de revenu et de pouvoir d'achat pour'la 
majorité de l a population, a l o r s que l e s revenus de l a minorité qui 'exploite l e 
peuple se sont accrus d'autant. Des m i l l i o n s de C h i l i e n s v i v e n t dans l a misère 
du f a i t de ce t t e p o l i t i q u e d'abandon t o t a l au c a p i t a l étranger. Chômage, malnu­
t r i t i o n , faim., désespoir, t e l s sont l e s e f f e t s de l a p o l i t i q u e économique du 
régime. I l f a u t condamner, en même temps, que l e s v i o l a t i o n s du d r o i t à la' v i e 
et à l a liberté, ces v i o l a t i o n s des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s du 
peuple c h i l i e n . 

16.. Le rapport publié sous l a cote E/Cli .4/Sub. 2/4I2 révèle au grand j o u r 
l ' h y p o c r i s i e des p a r t i s a n s de ce régime à l'étranger. S i l ' a i d e o f f i c i e l l e au 
régime a diminué par s u i t e de l a condamnation,universelle dont c e l u i - c i a f a i t 
l ' o b j e t , en revanche l ' a i d e privée f o u r n i e par l e s banques, l e s sociétés tra n s ­
n a t i o n a l e s et l e s i n s t i t u t i o n s financières dominées par l e s Etats-Unis et quelques 
autres puissances impérialistes a augmenté. Les prêts privés ont a t t e i n t , en 
1977, l e c h i f f r e record de 800 raillionë de d o l l a r s . I l ne f a u t pas non' plus o u b l i e r , 
qu'aussitôt après l e coup d'Etat, a l o r s que l e s d r o i t s de l'homme étaient foulés 
aux pieds au C h i l i , l e s prêts et l e s crédits accordés par l a Banque mondiale, l e 
Fonds monétaire i n t e r n a t i o n a l et l e s Etats-Unis sont m.ontés en flèche par rapport 
aux années précédentes. M. Lechuga ne pense pas q u ' i l s o i t nécessaire de c i t e r 
d'autres exemples de l ' a s s i s t a n c e économique qui a s e r v i à maintenir l e régime 
en place, l u i permettant a i n s i d ' e x p l o i t e r l e peuple c h i l i e n et ses r i c h e s s e s . 

17. La v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme au C h i l i n'a pas cessé. A r r e s t a t i o n s et 
to r t u r e s continuent. Les. d r o i t s syndicaux sont violés et l e s personnes portées 
disparues n'ont pas' reparu, à l' e x c e p t i o n des cadavres des personnes q u i , après 
a v o i r été ligotées et fusillées, ont été trouvées dans une mine abandonnée. 
Le Groupe de t r a v a i l spécial a déclaré qu'on ne s a u r a i t probablement jamais combien 
de détenus avaient d i s p a r u . La Junte m i l i t a i r e a 'menti et s'est c o n t r e d i t e sans 
ve'rgogne h ce s u j e t . Le cas de Juan Chacen O l i v a r e s n'est qu'un exemple entre m i l l e . 
I I a été arrêté l e I5 j u i l l e t 1974, coais l e Ministère de l'intérie'ur a'à p l u s i e u r s 
r e p r i s e s f a i t s a v o i r à l a Cour d'appel q u ' i l n'était pas détenu. En j a n v i e r 1975, 
l a D i r e c t i o n des recherches a déclaré q u ' i l était b e l et bien en détention. 
Tout récemment, l e M i n i s t r e de l'intérieur a déclaré que l'intéressé a v a i t été 
amnistié en août 1974-

1 8 . Le représentant de Cuba r a p p e l l e l e cas des 26 personnes portées disparues 
après l'attaque aérienne du P a l a c i o 'de l a Moneda à l'époque du coup d'Etat m i l i t a i r e . 
Cinq d'entre e l l e s ont piguré sur l a l i s t e de personnes disparues établie par l a 
Vicaría de l a S o l i d a r i d a d et l'une d'entre e l l e s a ultérieurement été retrouvée 
par son c o n j o i n t dans une morgue, l e s pieds marqués de traces de coupures et de 
br'ulures de c i g a r e t t e s . Mais on ignore tout de ce q u ' i l est advenu des autres. 
Certaines d'entre e l l e s avaient f a i t p a r t i e de l a garde personnelle du Président 
Allend e et d'autres avaient, à d'autres postes, défendu l e régime démocratique et 
c o n s t i t u t i o n n e l . I l f a u d r a i t a j o u t e r l e u r s noms aux l i s t e s des personnes disparues. 
La délégation cubaine possède une l i s t e de 11 personnes qui se tro u v a i e n t dans l e 
Pa l a c i o de l a Moneda à ce moment-là et qui pourraient donner l e s noms d'autres 
personnes présentes. Les f a m i l l e s des innombrables personnes disparues devraient 
a v o i r au moins l e d r o i t d'enterrer l e u r s morts. 
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19. La comirtunauté i n t e r n a t i o n a l e d e v r a i t e x i g e r que ceux q u i sont coupables de 
t o r t u r e s et de meurtres s o i e n t t r a d u i t s en j u s t i c e . T r o i s c r i m i n e l s ont été déclarés 
coupables du, meurtre de L e t e l i e r et t r o i s anciens chefs de l a ЪША f o n t l ' o b j e t d'une 
demande d ' e x t r a d i t i o n de l a p a r t du C h i l i . I l est c l a i r cependant que l e s p r i n c i p a u x 
responsables n'ont pas encore été inculpés. La communauté i n t e r n a t i o n a l e se d o i t de 
continuer à dénoncer l a s i t u a t i o n q u i règne au C h i l i jusqu'à ce que l e peuple c h i l i e n 
obtienne j u s t i c e . 

20. M. iffiI''IALIE (observateur de l ' O r g a n i s a t i o n de libération de l a P a l e s t i n e ) déclare 
que l e peuple arabe de P a l e s t i n e , q u i , depuis plus de 50 ans, sou f f r e des v i o l a t i o n s 
l e s plus systématiques de ses d r o i t s , compatit pleinement à l a s i t u a t i o n du peuple 
c h i l i e n . Comme au peuple vietnamien, aux peuples de l ' A f r i q u e a u s t r a l e , à l a popu­
l a t i o n indienne des Etat s - U n i s d'Amérique et au peuple i r a n i e n , l e s P a l e s t i n i e n s 
apportent l e u r soutien t o t a l au peuple c h i l i e n dans sa l u t t e contre l a junte m i l i ­
t a i r e au pouvoir. La popu l a t i o n arabe est en permanence informée de l a s i t u a t i o n des 
d r o i t s de l'homme au C h i l i e t n'ignore r i e n des pratiques inhumaines perpétrées par 
l a j u nte. A c e t égard, l e rapport du G-roupe de t r a v a i l spécial (Е/СК.4Д510) , v i e n t , 
hélas, confirmer ce que l ' o p i n i o n mondiale s a i t déjà sur l'état de choses q u i règne 
dans ce pays- Le nombre des a r r e s t a t i o n s continue d'augmenter; l e s exilés c h i l i e n s 
se v o i e n t toujours r e f u s e r l e d r o i t de retourner dans l e u r pays; de nombreuses personnes 
portées disparues n'ont jamais été retrouvées. Les r a i s o n s avancées par l e s responsables 
c h i l i e n s en vue de j u s t i f i e r ces v i o l a t i o n s sont l e s mêmes que c e l l e s qui sont 
invoquées par l e . régime s i o n i s t e et l e régime do l ' a p a r t h e i d : l a sécurité et l a 
nécessité de combattre ceux q u i , pour eux, sont des " t e r r o r i s t e s " ou des "éléments 
s u b v e r s i f s " . 

21. Ces régimes peursuivent eux a u s s i une p o l i t i q u e r a c i s t e au détriment des populations 
autochtones. Au C h i l i , comme l e Groupe de t r a v a i l l ' a noté dans son rapp o r t , l e s 
Indiens ШрисЬе, q u i représentent l'élément l e plu s nombreux de l a population autochtone, 
ont s o u f f e r t d ' e x p r o p r i a t i o n s , de non-reconnaissance de l e u r spécificité ethnique, de 
meurtres et d'autres v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s des d r o i t s de l'homme. 

22. Bien que l e Gouvernement c h i l i e n a i t finalement autorisé l e Groupe spécial de 
t r a v a i l à se rendre au C h i l i , l a communauté i n t e r n a t i o n a l e ne s a u r a i t être dupe des 
prétendus progrès accomplis dans ce pays en ce q u i concerne l e s d r o i t s de l'homme. 
A ce t t e occasion, M. Armalie se félicite des e f f o r t s déployés par l e Groupe de t r a v a i l 
et souhaite un p l e i n succès au prochain rapporteur spécial dans l'accomplissement de sa 
tâche. En ce q u i concerne l e s changements récemment intervenus au C h i l i , i l est 
important de s a v o i r s ' i l y a eu progrès, non pas simplement en ce q u i concerne l e 
système lui-même, mais dans l e s méthodes et l e s p r a t i q u e s employées. Par exemple, l e 
Groupe de t r a v a i l a noté, au paragraphe 45 de son ra p p o r t , que, dans l a p r a t i q u e , l e s 
pouvoirs e f f e c t i f s des organismes de sécurité, et en p a r t i c u l i e r du Cïfl, pa r a i s s e n t 
surpasser ceux que l e u r confère l a législation. 

23. Le s o r t du peuple c h i l i e n depuis l e renversement du régime démocratique du 
Président Allende continue d'alarmer l ' o p i n i o n publique mondiale. La communauté 
i n t e r n a t i o n a l e ne d o i t pas cesser de dénoncer et de condamner l e régime m i l i t a i r e 
responsable de cette s i t u a t i o n et d ' a t t i r e r l ' a t t e n t i o n sur l ' a i d e m i l i t a i r e et autre 
que c e l u i - c i reçoit des s i o n i s t e s et d'autres sources. I l f a u t espérer que l a 
Commission continuera d'assumer ses responsabilités à cet égard. 

24. Le peuple c h i l i e n peut compter sur l'amitié et l a solidarité des peuples 
arabes, en p a r t i c u l i e r du peuple p a l e s t i n i e n , dans l a l u t t e q u ' i l mène pour l a 
reconnaissance de ses d r o i t s de l'homme. 
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25. M . EEMACORA. (Autriche) d i t que l ' e s p r i t de c o l l a b o r a t i o n dont l e Gouvernement 
c h i l i e n a f a i t preuve en a u t o r i s a n t l e Groupe de t r a v a i l spécial des Nations Unies à 
se rendre au C h i l i c o n s t i t u e un progrès considérable et a v a l e u r d'exemple pour l e s 
enquêtes de ce type r e l a t i v e s aux d r o i t s de l'homme. Le succès du Groupe de t r a v a i l 
est dû avx e f f o r t s du Secrétaire général, à l ' a i d e de l a Commission économique pour 
l'Amérique l a t i n e , q u i a f o u r n i l e s . moyens nécessaires pour permettre à l'équipe 
d'enquête d'agir en toute. indépendance, et avant tout au courage de cetix q u i ont 
présenté des infor m a t i o n s . De l ' a v i s de l ' A u t r i c h e , l e s con d i t i o n s au C h i l i se sont 
améliorées quelque peu. En p a r t i c u l i e r , l e s v i o l a t i o n s massives e t systématiques des 
d r o i t s de l'hoimne semblent a v o i r p r i s f i n . T o u t e f o i s , comme l e représentant de l a 
Commission i n t e r n a t i o n a l e de j u r i s t e s l ' a noté, l e s moyens d'une a c t i o n éventuelle de 
grande échelle contre l e s d r o i t s de l'homme demeurent. Par exemple, l'état d'urgence 
est toujours en vigueur; l a CNI, qui a remplacé l a DINA, semble en f a i t exercer des 
pouvoirs q u i dépassent ceux qui l u i ont été conférés par l a l o i et on s a i t q u ' e l l e e st 
responsable d'au moins un cas de t o r t u r e . De même, l a L o i c o n s t i t u t i o n n e l l e N 0 3 
permet une interprétation a r b i t r a i r e des d i s p o s i t i o n s r e l a t i v e s aux d r o i t s de 
l'homme. Parallèlement, l e s instruments i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme 
ne sont guère appliqués. Dans l a pratique, j u d i c i a i r e : et a d m i n i s t r a t i v e , ce sont 
l e s considérations r e l a t i v e s à l a sûreté de l ' E t a t qui priment. I l est c l a i r que l e 
j u d i c i a i r e , b i e n que l e Gouvernement prétende q u ' i l s o i t indépendant, tend toujours 
à s ' a l i g n e r sur l a p o s i t i o n du Gouvernement, notamment pour ce qui est du r e t o u r des 
exilés. Le Groupe a constaté que c e r t a i n e s décisions des tribunaux auraient été 
différentes s i l e s instruments i n t e r n a t i o n a u x e x i s t a n t dans l e domaine des d r o i t s de 
l'homme avaient été appliqués. 

26. S'agissant de l ' a p p l i c a t i o n du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, 
sociaux et c u l t u r e l s , i l est d i f f i c i l e de déterminer q u e l l e est exactement l a s i t u a t i o n 
économique de l a majorité de l a po p u l a t i o n ; mais i l est c e r t a i n que sans l e s e f f o r t s 
de l ' E g l i s e c a t h o l i q u e , cette s i t u a t i o n s e r a i t p l u s grave encore. M. Ermacora est 
convaincu que l e s o r g a n i s a t i o n s s y n d i c a l e s c h i l i e n n e s ne sont pl u s en mesure de 
so u t e n i r efficacement l e s t r a v a i l l e u r s ; à cet égard, l e s paragraphes 1б8 à 251 du 
document E/CN.4/15IO donnent tme analyse du code du t r a v a i l et du système s y n d i c a l et 
établissent clairement que l a liberté syndicale au C h i l i est plu s limitée q u ' i l n'a été 
d i t dans c e r t a i n s organes de presse européens. 

27. Le problème humanitaire l e plus pressant est c e l u i des disparus.. Comme 
M. Ermacora l ' a lui-même f a i t observer au M i n i s t r e c h i l i e n de l'Intérieur, l e 
gouvernement d'aucun pays civilisé ne peut s'abstenir de f a i r e des enquêtes détaillées 
sur l e s cas de d i s p a r i t i o n . I l se peut que l e problème a i t davantage d'ampleur dans 
d'autres régions du monde; cependant, l e f a i t même que des êtres humains, quel que 
s o i t lexir nombre, puissent disparaître j u s t i f i e l e s plus grandes inquiétudes. D'après 
des renseignements de première main, not':mment ceux q u i ont été obtenus à l ' o c c a s i o n 
de rencontres avec l e u r s proches, M. Ermacora est convaincu que ce que l'on rapporte 
sur l e s personnes disparues n'est pas de l a pure propagande. Le problème n'est pas 
non plus simplement l i i s t o r i q u e ; tout gouvernement en place a l ' o b l i g a t i o n d'enquêter 
au s u j e t des allégations de. d i s p a r i t i o n dans un passé récent. I l est e s s e n t i e l que l e 
Gouvernement c h i l i e n mette en place un mécanisme adéquat pour ce f a i r e . I l semble 
q u ' i l y a i t au s e i n de l a Commission гдп consensus en faveur de l a création d'un 
mécanisme i n t e r n a t i o n a l chargé d'aider l e s autorités c h i l i e n n e s sur ce pl a n . L'Assemblée 
générale a reconnu que l e problème se p o s a i t à l'échelle mondiale et l e Gouvernement 
a u t r i c h i e n e s t fexiaement convaincu que l e s Nations Unies devraient prendre des mesures 
e f f i c a c e s , objectivement et non à des f i n s de propagande, en vue d'effectuer des 
enquêtes r e q u i s e s . 
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On ne pent o b t e n i r des résultats u t i l e s en étudiant l a question.de l'étranger car 
i l f a u t procéder à un eSamen minutieux de cas i n d i v i d u e l s . Le Gouvernement c h i l i e n 
a b i e n p r i s quelques mesures, mais e l l e s , s o n t inadéquates. I I . d e v r a i t donc prêter 
son concours à l ' O r g a n i s a t i o n des Kations Unies pour que .des contacts puissent être 
p r i s avec toutes l e s sources d'informatio.: .et d'assistance appropriées : l ' E g l i s e 
c a t h o l i q u e , l e s représentants de l a Croix-Rouge et l e s parents des disparus, en 
p a r t i c u l i e r . I l f a u d r a i t f a i r e procéder à des i n s p e c t i o n s • s u r place lorsque des 
charni e r s sont signalés. Seuls un .ensemble complet de mesures et une c o l l a b o r a t i o n 
t o t a l e peuvent donner l'assurarice q u ' i l est procédé aux enquêtes nécessaires. . . 

28. Le Gouvernement a u t r i c h i e n espère que. l e s autorités c h i l i e n n e s non seulement 
rétabliront l e s d r o i t s de l'homme de l a po p u l a t i o n mais renforceront l e cadre, 
actuellement, défaillant^ pour assurer l e u r défense. Le Gouvernement a u t r i c h i e n 
espère également que l e Gouvernement c h i l i e n a u t o r i s e r a l e s exilés à regagner levœ 
pays, f e r a des enquêtes approfondies sur l e s o r t des personnes portées disparues et 
précisera l e s responsabilités des autorités j u d i c i a i r e s et a d m i n i s t r a t i v e s . A c e t , , 
égard, M. Ermacora conserve des inquiétudes-sur deux points.. Premièrement, l e ca^s . 
de M. L e t e l i e r est t r o u b l a n t parce: qu.'il donne-à penser qu'un très-haut f.onctionnaire 
c h i l i e n a u r a i t été jusqu'à ordonner l ' a s s a s s i n a t d4in c i t o y e n à l'étranger... 
Deuxièmement, l e décret-loi-relatif à l ' a m n i s t i e paraît ambigu, car i l p o u r r a i t 
o f f r i r une p r o t e c t i o n à ceux qui s e r a i e n t responsables de cas.de d i s p a r i t i o n . . 

29. Pour que l a paix s o i t rétablie et que l a n a t i o n s o i t réunifiée, les. mesures .que 
M. Ermacora a mentionnées s'imposent. Bien que l a réunification s o i t une a f f a i r e , 
intérieure, e l l e ne sera p o s s i b l e que s i l e s d r o i t s de l'homme sont totalement 
restaiirés, et c'est là une question qui intéresse l a communauté interna/tionale et 
une tâche à l a q u e l l e l e s Nations Unies doivent p a r t i c i p e r . . 

30. M. Garvalov ( B u l g a r i e ) prend l a présidence. 

31. M. ZAPOTOGICf. (observateur delà Tchécoslovaquie) d i t que l a base économique du. 
régime c h i l i e n , qui p e r s i s t e dans ses v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s des d r o i t s de l'honime 
en dépit des p r o t e s t a t i o n s de la.communauté i n t e r n a t i o n a l e , est maintenant un des 
p i l i e r s du système économique mondial impérialiste qui a réc.iit l e peuple c h i l i e n 
à l a pauvreté. Même ceux qui ont contribué à l a mise en place du régime sont 
maintenant c o n t r a i n t s de f a i r e - semblant die p r o t e s t e r contre son caractère non 
démocratique et ultra-réactionnaire. Bien que l e s v i o l a t i o n s q u ' e l l e perpètre 
sont maintenaiit bien éta^blies, l a Junte n i e toujours l e s f a i t s , . E l l e :s'effoi-ce de 
d i s s i m u l e r ses a c t i o n s par des allégations sans fondement concernant l a p o l i t i q u e 
d'autres E t a t s , tout en r e s t a n t incapable d'expliquer l a d i s p a r i t i o n de centaines 
de p a t r i o t e s et l e s opérations de l a CNI, l e nouvel, organe de. l a p o l i c e secrète. 

32. La Tchécoslovaquie appuie sans réserve l a l u t t e héroïque du peuple c h i l i e n 
pour l a liberté, l'indépendance n a t i o n a l e et l a dignité humaine et e l l e apiorécie l e s 
e f f o r t s f a i t s par l e s Nations Unies pour démasquer et condamner l e s crimes 
perpétrés au C h i l i . La Tchécoslovaquie appuie l a po u r s u i t e des t e n t a t i v e s f a i t e s 
par l e s organes appi'opriés pour enquêter sur l a s i t u a i i o n dans ce pays, en dépit des 
e f f o r t s f a i t s par l a Junte pour empêcher l e s représentants des Nations Unies de 
se rendre au C h i l i . En f a i t , l a réaction de l a Junte aux résultats de ces enquêtes 
semble i n d i q u e r que l a s i t u a t i o n s e r a i t en f a i t p i r e que c e l l e qu'ont pu constater 
l e s représentants des Nations Unies. La Tchécoslovaquie est convaincue 
qu'une p r e s s i o n mondiale accrue pourra permettre d ' i s o l e r l e régime c h i l i e n , aidant 
a i n s i l e s f o r c e s intérieures à rétablir l a démocratie et l a liberté. T e l l e q u ' e l l e 
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e s t , l a s i t u a t i o n ne peut durer longtemps et tous l e s Etats membres ont l ' o b l i g a t i o n 
d'assurer l a r e s t a u r a t i o n l a plus x'apide p o s s i b l e des d r o i t s de l'homme et des 
libertés au C h i l i . La Tchécoslovaquie est disposée à p a r t i c i p e r à tout e f f o r t en 
ce sens. 

35. M. VARGA (Observatexir de l a Hongrie) d i t que l e rapport du Groupe de t r a v a i l 
spécial (ЕУCH.4/1310) montre que l e s mesures répressives contre l e peuple c h i l i e n 
continuent à f a i r e p a r t i e intégrante de l a p o l i t i q u e de l a Junte, malgré l e s 
nombreuses résolutions des Nations Unies. Le rapport c o n s t i t u e un témoignage 
complet et f i a b l e du déni des d r o i t s c i v i l s et autres d r o i t s . M, Varga a p p e l l e 
l ' a t t e n t i o n sur l e paragraphe 320, où l e Groupe note que l e nombre de cas signalés 
d ' i n t i m i d a t i o n et d ' a r r e s t a t i o n pour des r a i s o n s d'ordre p o l i t i q u e ou de sécurité 
n a t i o n a l e est en augmentation, que l e s t o r t u r e s et l e s mauvais traitements infligés 
avcx. détenus n'ont pas cessé et que la. tolérance manifestée pour l a l i b r e expression 
-des idées ne s'étend pas à tous l e s secteurs de l a société. La Junte maintient 
l'éta,t de siège sans que c e l a s o i t justifié, comme l ' a t t e s t e n t l e s événements de 
Chuquicamata e t , depuis son arrivée au pouvoir, e l l e empêche l e peuple c h i l i e n de 
p a r t i c i p e r au gouvernement de son pays. Le rapport indique a u s s i que l e s organismes 
de sécurité de l ' E t a t continuent d'exercer des pouvoirs étendus sans respe c t e r l a 
législation c h i l i e n n e en vigueur. En p a r t i c u l i e r , i l est évident que, malgré 
l e s dénégations de l a Junte, l e CNI emploie des méthodes comme l e s a r r e s t a t i o n s 
injustifiées, l e s mesures de détention illégale, l e s t o r t u r e s et l e s sévices. 
Plus grave encore, l e s tribunaux c h i l i e n s continuent à r e f u s e r d'user du pouvoir 
q u ' i l s ont de protéger l e s citoyens c h i l i e n s contre ces pr a t i q u e s . I l est donc 
grand temps que la. communauté i n t e r n a t i o n a l e réitère son appel pour l ' i d e n t i f i ­
c a t i o n , l a povrcsuite et l e châtiment des responsables. 

34. Le rapport établit nettement que l e s dnoits économiques, sociaux et c u l t u r e l s 
du peuple c h i l i e n sont eux a u s s i systématiquement violés, notamment dans l e s 
domaines de l'éducation, de l'emploi et de l a santé. ;La délégation hongroise 
s o u s c r i t pleinement aux conclusions f i g u r a n t au paragraphe 3ЗЗ et à l a recomman-, 
dation concernant l e respect de l a liberté d ' a s s o c i a t i o n et des d r o i t s sjmdicaux. 
M. Varga a p p e l l e ensuite l ' a t t e n t i o n sur l e paragraphe 335? d'où i l r e s s o r t que 
l a nécessité d'enquêter sérieusement sur l e s o r t des personnes disparues,: l o i n de 
diminuer, s'impose de plus en p l u s . 

35. S'agissant des d r o i t s c i v i l s et politiqu,es et du p r o j e t de c o n s t i t u t i o n , 
M. Varga se réfère au c h a p i t r e I, s e c t i o n D, du rapport, notauiment aux 
paragraphes 72 et 74« Le f a i t que l'entrée on vigueur de la. nouvelle c o n s t i t u t i o n 
est différée'et q u ' i l ne d o i t pa^s y a.voir d'élections p o l i t i q u e s avant 1985 
indique clairement que l a Junte n'est pas disposée à apporter des changements 
radicaux en matière de d r o i t s de l'homme. Au su j e t de l a liberté d'expression, 
M. Varga f a i t état du.cas do M. Rogelio Correa,.exposé au paragraphe 100 du 
rapport. M. Correa., a été arrêté après l a découverte dans son véhicule d'un 
document non c o n f i d e n t i e l des Nations Unies, à s a v o i r l a Déclaration u n i v e r s e l l e 
des d r o i t s de l'homme. 

36. E n f i n , l'observateur de l a Hongrie d i t q u ' i l partage l ' o p i n i o n du Groupe de 
t r a v a i l selon l a q u e l l e , en attendant que l e s moyens nationaux de p r o t e c t i o n des 
"dro i t s de l'homme fonctionnent de façon s a t i s f a i s a n t e au C h i l i , l a communauté 
i n t e r n a t i o n a l e d o i t garder l a question du C h i l i à l'étude; i l est donc d'avis que 
cet t e question r e s t e à l ' o r d r e du jou r de l a Commission jusqu'à ce que l e s .droits 
fondamentaux de l'homme puissent être véritablement exercés dans ce pays. • 
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57. M. Beaulne (Canaáa) reprend l a présidence. 

3 8 . . M. TOgE'VBKI (Yougoslavie) d i t que l e rapport du Groupe de t r a v a i l (E/CN . 4/I3IO) 
montre que l a s i t u a t i o n en matière de d r o i t s de l'homme ne s'Dst pas sensiblement 
améliorée,au C h i l i , malgré l e s f o r t e s pressions exercées par l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies e t l'ensemble de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . La p o l i t i q u e a c t u e l l e 
de l a Junte v i s e particulièrement l a classe ouvrière et l e s couches l e s plus pauvres 
de l a pop u l a t i o n , comme en témoignent l a d i s s o l u t i o n des syndicats e t l e s conséquences 
qu' e l l e a entraînées. Le f a i t que l a Junte n'a pas f o u r n i d'éclaircissements sur l e 
s o r t de plus de 6OO personnes disparues e s t également une source de préoccupation 
grave. 

39* Cela étant, l a délégation yougoslave approuve l a p r o p o s i t i o n de nommer un 
rapporteur spécial q u i ' f i g u r e dans l a résolution 33/175 de l'Assemblée générale, bien 
q u ' e l l e p e r s i s t e à penser que l a prolo n g a t i o n du mandat du Groupe de travail•spécial 
s e r a i t plus u t i l e роггс défendre l e s intérêts du peuple e t protéger l e s d r o i t s de 
l'homme au C h i l i . E l l e pense également que des mesixres appropriées devraient être 
p r i s e s par l a Commission pour s a v o i r ce q^u'il e s t advenu des personnes disparues dans 
ce pays. 

40.. Quant à l a résolution 53/176 de l'Assemblée générale, M. Toïevski souligne que 
l a question de l a v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme au C h i l i e s t traitée par l e s 
Nations. Unies сошйзе un cas p a r t i c u l i e r e t que son examen ne s a u r a i t être généralisé 
et c o n s t i t u e r un précédent pour des acti o n s que l ' O r g a n i s a t i o n p o u r r a i t entreprendre 
à l ' a v e n i r dans l e domaine des d r o i t s de l'homme. 

41. Mme MàUREIRA MüÑOZ ( C o n s e i l mondial de l a paix) d i t q u ' e l l e e s t c h i l i e n n e e t 
qu' e l l e v i v a i t dans une p e t i t e commune r u r a l e proche de Santiago. Pendant l a n u i t 
du 7 octobre 1973? son père et quatre de ses frères ont été arrêtés par l a p o l i c e . 
Depuis l o r s , sa f a m i l l e a cherché sans succès à s a v o i r ce q u ' i l s étaient devenus. 
La p o l i c e a déclaré q u ' i l s avaient été conduits au Stade na t i o n a l , , q u i a été utilisé 
comme centre de détention après l e coup d'Etat, Chaque j o u r , sa f a m i l l e s'est rendue 
à cet e n d r o i t jusqu'à ce que l e de r n i e r groupe de d.étenus a i t ' été transféré au camp 
de concentration de Chacabuco au nord du C h i l i . N i son père n i ses frères n'étaient 
parmi l e s p r i s o n n i e r s . Sa f a m i l l e e st allée v o i r dans l e s hôpitaux, dans l e s centres 
d'assistance, à l ' I n s t i t u t de médecine légale et dans différents camps m i l i t a i r e s e t 
de détention sans o b t e n i r aucun renseignement sur l e u r s o r t . Par l a s u i t e , l e 
Gouvernement m i l i t a i r e a refusé d'admettre q u ' i l s avaient été arrêtés. Beaucoup plus 
t a r d , Mme Maureira Muñoz a appris que l e représentant du C h i l i à l a trentième s e s s i o n 
de l'Assemblée générale, l o r s de l'examen du cas de p l u s i e u r s détenus portés di s p a r u s , 
a v a i t nié l ' e x i s t e n c e de son père et déclaré que t r o i s de ses frères étaient morts 
et que l e u r s corps avaient été envoyés à l ' I n s t i t u t de médecine légale; i l a même 
indiqué l a date e t l'heure à l a q u e l l e l e u r s corps étaient en p r i n c i p e arrivés dans ce 
l i e u . 

42. T o u t e f o i s , r i e n de c e l a n'était v r a i . Dernièrement, p l u s i e u r s corps ont été 
découverts, dans une mine abandonnée près de Lonquén, cachés dans un f o u r . Les 
victi m e s avaient été mutilées, bâillonées, liées avec des câbles électriques et 
fusillées. Le juge chargé de l'enquête, Adolfo Bañados Cuadra, a convoqué sa soeur 
pour i d e n t i f i e r l e s corps de son père et de ses quatre frères d'après lés vêtements 
q u ' i l s p o r t a i e n t l e jour de l e u r a r r e s t a t i o n . (Cette i d e n t i f i c a t i o n ' a été ensuite 
corroborée par des médecins légistes avec l ' a i d e du d e n t i s t e q u i s o i g n a i t l a f a m i l l e . 
Toutes l e s personnes trouvées dans l e f o u r avaient été exécutées après a v o i r été 
détenues. 
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43. Ше Maureira Muñoz d i t que l e cas de sa f a m i l l e e st semblable à c e l u i de beaucoup 
d'autres. Des m i l l i e r s de personnes ignorent s i des membres de l e u r f a m i l l e qui ont 
été emprisonnés par l a p o l i c e e t qui ont d i s p a r u sans l a i s s e r de trace sont encore 
v i v a n t s . I l y a au. moins s i x autres f a m i l l e s dans l a même s i t u a t i o n , r i e n que dans 
sa propre v i l l e q u i ne compte pas plus de 2 ООО h a b i t a n t s . Les f a m i l l e s des détenus 
disparus s ' e f f o r c e n t de r e t r o u v e r l e u r s proches, dont c e r t a i n s se trouvent dans des 
prisons secrètes et d'autres ont été massacrés. Ces f a m i l l e s ont l e d r o i t de s a v o i r 
s ' i l s sont morts ou encore v i v a n t s , 

44' Outre l'angoisse des longues années d ' i n c e r t i t u d e , l e s membres de l a f a m i l l e de 
Mme l'iaureira Muñoz ont connu des difficultés matérielles. I l s ont été chassés de l a 
maison dans l a q u e l l e i l s v i v a i e n t et l e s enfants ont dû q u i t t e r l'école et a l l e r 
t r a v a i l l e r dans l e s champs pour s u r v i v r e . La f a m i l l e de ¥ime îfeureira Muñoz est 
catholique et son père et ses frères étaient des gens honnêtes et la b o r i e u x . Son père 
exerçait des responsabilités parmi l e s ouvr i e r s a g r i c o l e s e t i l était tenu en grande 
estime par tous ses v o i s i n s . 

45' Au nom de sa mère et des fa,milles de tous l e s détenus disparus du C h i l i , 
№ne Maureira Muñoz remercie l a Commission de l u i a v o i r permis de prendre l a parole au 
su j e t d'un problème qui préoccupe grandement l e s C h i l i e n s . 

La séance e s t levée à 12 h 45. 




